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The opening of Tibetan areas in China to the outside world and the development of numerous Tibetan
communities in exile have brought Western students and researchers face-to-face with an enormous mass of
Modern Tibetan official and unofficial written materials. This dictionary has been prepared to assist Westerners
to read those materials. Compilation of the dictionary was made possible by grants from the International
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and for converting the entire dictionary into camera-ready copy. And last but certainly not least, I also want to
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This dictionary of modern Tibetan contains a wide range of lexical items used in political, social, economic,
literary and scientific discourse. It includes the tens of thousands of new words that have been coined or have
come into use since the incorporation of Tibet into the People's Republic of China in 1951, as well as new
terminology used in the Tibetan exile communities in South Asia. It also contains the core lexical terminology
that is used in everyday life and standard modern writing, together with a large corpus of proverbs and sayings
that appear frequently in contemporary literary materials.

In addition, the dictionary includes lexical items characteristic of the specialized genre called 3933 or
"government language.” This genre was used by Tibetan government officials in all government documents,
edicts and reports until the uprising in Tibet in 1959. Since large numbers of these materials have been
preserved in Tibet's archives and will likely someday become available for research, it was decided to include
terms characteristic of this specialized genre of modern Tibetan in the current dictionary.

The items included in this dictionary derive from many sources. First, the terms contained in Goldstein's
previous dictionary (Tibetan-English Dictionary of Modern Tibetan, 1978) were edited and revised when
appropriate. The second source of entries derives from a large corpus of modern literary materials that were
read to discover new terms and to check and revise terms from the previous dictionary. Tens of thousands of
additional lexical items were selected from these textual (and conversational) sources. And although it is
impossible to mention every source from which a word was found, in general these included newspapers,
novels, short stories, histories, political articles/reports and textbooks.

The main newspapers and magazines consulted were: 35 3% 10580 WXgNFCRAN | JNg  SAENFE &
SEENAZA AT YNAPE TEYAT g NARTCRA NN g_:‘ﬁ&'ﬁq'ém', Eq"j'gm-inri-gm" Jrxqarazg s ﬁg"ﬁﬁ'é‘ﬂ"—iq‘i‘
3V, HCIFRFT

The main novels, folktales and histories that were utilized were: 379, &TANI5a9T; SIVAAFor &y
¥589, TR, &'&ﬁ'“aq'%q" &'%ﬁ'%E'Q‘QER"J" qz]«'g-\'es:'ﬁ]'qsang', F;f,)::'qn}ﬁq’j'g'ﬁq, %5'55'3:'3‘{:]05'@34', ;c;ﬁﬁ'g\;)&rgﬁ'&q'
:\:'g::'ami IUTIEARET | JUICARHNAFIN | FRAmH N FH TN gag Ny A A3 ZINGINT| and the nineteen
volumes of the series 35 7T 93 2953 SYy AoA g & axa YA

In addition to these materials, a variety of dictionaries, glossaries and word lists have also been consulted:
From CHINA
SHRANENY YN | 95 FTACEIINUTAGIN . China, 1957.

STETHE LS, China, 1958.
SR INAFIN, China, 1979.



viii

§358ES" China, 1979.

G495 Y Y NAEYSET2ES | China, 1983.

TRSYYE (Ed.). §35874E5 84 China, 1985.

RAEga ARy ¥ | China, 1986.

534585 and 5 &3S (eds.). IT T FTIGVIRgA RN 5N ST 4ES | China, 1987.

AN E 2, SRR AT S IYeas XTI 2ET | China, 1988.

§&q&94ES . China, 1989.

335 JT AN ERNSERAN NN T 5T China, 1989.

§35 g 30 2€S', China, 1990.

Jagnieacyaa AT RGN IFIN| China, 1990.

88595 §<&ET4ES China, 1991.

35995 Y Y5 I ETXES | China, 1991.

§REN 2Ry ITTYS9RY . China, 1992.

NexgN SN ETHES | China, 1992.

3593058 243 E74ES" China, 1993.

ANAEFAES 2 quUA A China, 1993.

ac 4 $SES China, 1994.

359585 R TREN YN 4R $9 €S China, 1994.

A ie, 35558 993095y E72ES | China, 1994.

Jaraiirgs AT AEEESURT | China, 1994.

- g5 eNay g ET4ES | China, 1994.

359538 I RN E72ES | China, 1994.

saneA N aEesARASAUTRTC | China, 1995,

85 grrqya T a5 3834 China, 1998.

From INDIA

S.C.Das. Tibetan-English Dictionary. India, 1902.

C.A. Bell. English-Tibetan Colloquial Dictionary. India, 1905.

Sy 2R AxHA T IFT AR 2T QAN India, 1964.

L.S. Dagyab. 35982 &9 | India, 1966.

Acharya Sengye T. Naga and Tsepak Rigzin. 3553498 §* 5 &7&9350954'5%", India, 1994.

Pasang Yonden Arya. Dictionary of Tibetan Materia Medica. India: Motilal Banarsidass Publishers, 1998.

AETFREERACYY | RN IYN 2 XY FAARFNYZL | [ndia, nd.

OTHER

B.V. Semechov. Russian-Tibetan Dictionary. Russia, 1963.

E. Richter. German-Tibetan Dictionary. Germany, 1966.

S.H.Buck. Tibetan-English Dictionary. U.S.A., 1969.

H.A. Jaschke. Tibetan-English Dictionary. England, 1881.
The sources for the genre of "government Tibetan" (99 3) were mainly original handwritten documents.

Most of these were made available by the Library of Tibetan Works and Studies in Dharamsala, and I am

indebted to its former Director Mr. Gyatso Tsering and his staff for allowing us to peruse these to extract 99~

& terms. Other documents were found in published collections of documents and in my own private collection.
Finally, although we tried to make this work comprehensive in its inclusion of modern lexical items,

terms from the Buddhist philosophical and ritual genre were considered beyond the scope of this dictionary

and generally were not included.



